Comments

1.- I suggest adding political and public participation in the numbering.

3.- I suggest adding "or your opinion is not properly considered".

6.- I suggest adding among the named Thematic Conventions, the CMW (Migrants)

9.- It is suggested to add "... deny rights, in addition to using a currently obsolete language."

10.- I consider that the most appropriate term is "affirmative action measures" or "affirmative measures". This is what the Committee has used most of the time. "Positive measures" is an imprecise language and can even be interpreted ambiguously. This is repeated in other parts of the text.

15.- I suggest to review the topic "equality before the law", this has nothing to do with the "treatment" of the judiciary or other agents. Equality before the law is an intrinsic objective concept on how people are considered in a specific legal system, reflecting in the legal norm the meaning of absolute equality: "people are born free and equal in dignity and rights".

 In the previous comment, do not confuse with "the equal protection of the law in the exercise of rights." In some way, it can be related to "the equal legal protection" referred to in paragraph 18.

18.- It is not necessary to cite the example of Canada. I do not think that a General Comment is the place to make this reference. In previous occasions, the Committee was not in favor of incorporating particular examples, even of regional courts.
19.- I suggest adding "... that people with disabilities will not be granted more or less rights or benefits than the general population."

20.- Multiple discrimination is missing

e.- I suggest adding the concept of "multiple disability" in this paragraph. In this way, it is more ordered than in another paragraph that is dealt with separately. It is convenient that the text be easy for the reader.

22.- Multiple disability definition is included here.

24.- This paragraph gives examples of reasonable adjustments. However, "access to information and facilities" are expressions of "accessibility", that is, general.

25 .- It is said that reasonable adjustments "must be negotiated" I consider it more appropriate to say "must be agreed".

26.- The disproportionate and improper expressions are not synonymous.

27.- The text says "... people with disabilities affected". It is better to say "involved".

38.- I suggest adding in the third sentence "... Guaranteeing that your opinions are duly considered".

42.- In the Spanish Vversion, in this paragraph says "minors". It should say "children".

43.- In sentence 4 it is suggested to add "... and that the opinions of children with disabilities be duly considered".

53.- It is suggested to add the subject of "accessible information", very important in emergency situations. I also suggest adding that "after emergencies, accessible reconstruction is decisive for the equality of persons with disabilities in society".

70.- It is important to emphasize that equality in inclusive education also has a direct correlation with the quality of education for children with disabilities.

71.- In this paragraph it is suggested to add ".... school and other educational environments. "

72.- When GC 3 is mentioned, its title is "Right to Inclusive Education". "Inclusive quality education" is suggested

73.- f.- I suggest adding "..., the organizations that represent employers, unions and Labor Ministries".

76.- i.- I suggest adding at the end of this letter "National policies and strategies must be coordinated intersectorially for an effective implementation".

76.-m.- It is said "Elderly" and should say "older person"
Comentarios

1.- Sugiero adicionar en la numeración participación política y pública. 

3.- Sugiero adicionar “o su opinión no es debidamente considerada”. 

6.- Sugiero adicionar entre las Convenciones temáticas nombradas, la CMW (Migrantes)  

9.- Se sugiere adicionar “… denegar derechos, además de utilizar un lenguaje actualmente obsoleto.” 

10.- Considero que el término más apropiado es “medidas de acción afirmativa” o “medidas afirmativas”. Así lo ha utilizado el Comité la mayoría de las veces. “Medidas positivas” es un lenguaje impreciso e incluso puede ser interpretado de manera ambigua. Esto se repite en otras partes del texto.

15.- Sugiero revisar el  tema “igualdad ante la ley”, esto no tiene que ver con el “trato” del poder judicial o de otros agentes. La igualdad ante la ley es un concepto objetivo intrínseco sobre cómo son consideradas las personas en un ordenamiento jurídico determinado, plasmando en la norma jurídica la acepción de igualdad absoluta: “las personas nacen libres e iguales en dignidad y derechos”.  

 En el comentario anterior, no confundir con “la igual protección de la ley en el ejercicio de los derechos”. De alguna manera se puede relacionar con “la igual protección legal” a que se referiere el párrafo 18. 

18.- No es necesario citar el ejemplo de Canadá. No me parece que un General Comments sea el lugar para hacer esta referencia. En ocasiones anteriores el Comité no fue partidario de incorporar ejemplos particulares, incluso de cortes regionales. 

19.- Sugiero adicionar “…que no se concederá a las personas con discapacidad más  ni menos derechos o prestaciones que a la población en general.” 

20.- Falta discriminación múltiple

e.-   Sugiero adicionar en este párrafo el concepto de “discapacidad múltiple”. De este modo, queda más ordenado que en otro párrafo siguiente que se aborda separadamente.  Es conveniente que el texto sea fácil para el lector.  22.- Aquí se incluye definición discapacidad múltiple.

24.- Este párrafo da ejemplos de ajustes razonables.  Sin embargo, el “acceso a la información e instalaciones”, son expresiones de “accesibilidad”, vale decir, general.  

25.- Se dice que los ajustes razonables “deben negociarse” Considero más adecuado decir “deben acordarse”.

26.- Las expresiones desproporcionada e indebida, no son sinónimos.

27.- El texto dice “… personas con discapacidad afectadas”. Es mejor decir “implicadas o involucradas”. 

38.- Sugiero adicionar en la tercera frase “… Garantizando que sus opiniones sean debidamente consideradas”.

42.- En versión en español, en este párrafo dice “menores”. Debe decir “niños”. 

43.- en la frase 4 se sugiere adicionar “… y que las opiniones de los niños con discapacidad sean debidamente consideradas” .

53.- Se sugiere adicionar el tema de “información accesible”, muy importante en situaciones de emergencia. También sugiero adicionar que “después de las situaciones de emergencia, la reconstrucción accesible es decisiva para la igualdad de las personas con discapacidad en la sociedad”.

70.- Es importante enfatizar que la igualdad en la educación inclusiva también tiene una correlación directa con la calidad de la educación para los niños con discapacidad. 

71.- En este párrafo se sugiere adicionar “…. escuela y otros entornos  educativos”.
72.- Cuando se menciona el GC 3 su título es “Derecho a la Educación Inclusiva”. Se sugiere “educación inclusiva de calidad” 

73.- f.- Sugiero agregar “…, las organizaciones que representan a los empleadores, sindicados y Ministerios del Trabajo”. 
76.- i.- Sugiero agregar al final de esta letra “Las políticas y estrategias nacionales deben ser coordinadas intersectorialmente para una eficaz implementación”.

m.- Se dice “Ancianos” y debe decir “personas mayores”

